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Grad Tuzla ima jedina slana jezera u Evropi i jedina 
slana jezera na svijetu, koja su kupalište i plaža u 
centru grada. Panonska slana jezera u Tuzli, dobitnik 
su 2. nagrade UN - Svjetske turističke organizacije 
(UNWTO). Voda slanih laguna savršeno je čista i 
ljekovita. Tuzlanska plaža je iznad standarada Plave 
zastave. 

Dođite u Tuzlu i saznajte zašto je plaže u centru grada 
prošle godine posjetilo preko 400.000 gostiju, a od 
2003. godine, preko četiri miliona posjetilaca. Tu ćete, 
osim uobičajenih sadržaja, vidjeti i najveći sojenički, 
neolitski arheološki park, na jugu Evrope, geološki 
muzej... Slana jezera su pješačkim mostom povezana 
sa historijskom jezgrom, koju krase kulturnoistorijski 
i turistički trgovi, lijepo uređene ulice i parkovi, sve 
sa bogatim ugostiteljskim i zabavnim sadržajima.

The city of Tuzla is the only place in the world and 
Europe that has salt lake and the beach in the city 
center. The Pannonian salt Lakes in Tuzla are winner of 
the 2ndaword from the UN World Travel Organization 
(UNWTO). The salty lagoon water is perfectly clean and 
healing. Tuzla Beach is above the Blue Flag standards.

Come to Tuzla and find out why the beach in the middle 
of the city last year was visited by over 400.000 guests, 
and since 2003, by over four million visitors. At the 
lakes complex you will, besides the usual contents, 
see the largest, soothed, Neolithic archeological park 
in southern Europe and the geological museum ... The 
salt lakes are connected by a pedestrian bridge to the 
historical city center, which is characterized by cultural 
and tourist squares, nicely decorated streets and parks, 
all of it with rich hospitality and entertainment.

PREDSTAVLJAMO. Tuzla.

Dobrodošli!
Welcome!
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PRESENTING. Tuzla.

Kulturni i zabavni programi, kao i gastronomska 
ponuda naših restorana, večernje sate će vam učiniti 
nezaboravnim. Za slučaj kiše, računajte na trgovine 
u Tuzli, najvećem trgovinskom centru u Bosni i 
Hercegovini, na prestižnu Galeriju portreta, teatar, 
multikina. U Tuzli ćete se osjećati dobro i sigurno, 
kako god se zovete, jer Tuzla je najmultikulturalniji 
grad u Bosni i Hercegovini, grad trijumfa snage 
jedinstva različitosti.

Cultural and entertainment programs, as well as the 
gastronomic offer of our restaurants, will make your 
evening hours unforgettable. In the case of rain, you 
can rely on shops in Tuzla center, the largest shopping 
mall in Bosnia and Herzegovina, prestigious Gallery 
of Portraits, Theater and multiplex cinema. In Tuzla 
you will feel good and safe, whatever your name is, 
because Tuzla is the most multicultural city in Bosnia 
and Herzegovina, a city of triumph, strength and unity 
in diversity.

Dobrodošli!
Welcome!

Jasmin Imamović
Gradonačelnik grada Tuzla

Jasmin Imamović
Mayor 
City of Tuzla
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Centralno grijanje Tuzla. Central heating Tuzla
Preduzeće koje se više od četiri decenije brine da 21.258 
domaćinstava i 2.366 poslovnih objekata sa ukupno 
1.777.570 m2 u Tuzli tokom hladnih zimskih dana budu 
najtopliji i najugodniji za boravak. Tokom ove godine u 
planu je izvođenje velikog broja radova kako bi se spremno 
dočekala naredna sezona grijanja i kako bi građanima Tuzle 
zima bila što ugodnija.

Na dionici kod gimnazije Meša Selimović, pa do Hotela Tuzla 
u planu je rekonstrukcija dijela magistralnog vrelovoda. Na 
tom dijelu je do sada bilo nekoliko problema, te će nakon 
rekonstrukcije biti povećan obim magistalnog vrelovoda, 
što će zadovoljiti potrebe istočnog dijela grada.
Rekonstrukcija je planirana na još nekoliko lokacija, a 
planirano je uvođenje toplinske energije u dva nova 
stambena objekta u naselju Sjenjak, kao i u Skojevskoj ulici.
U toku je i izrada projektne dokumentacije za snabdijevanje 
Miladija i Moluha toplinskom energijom.

„Centralno grijanje“ Tuzla vrijedno radi i na nabavci 
najnovije opreme kako bi se radovi odvijali što brže i 
ažurnije. Potvrda vrijednog rada je i činjenica da je u prvom 
dijelu 2018. godine rekonstruisano skoro 3000 metara 
cjevovoda i vrelovoda razih dimenzija.

Spremno ćemo dočekati i narednu sezonu grijanja, jer 
„Toplina je naša vrlina“. 

A company that has been worrying for more than four decades 
for 21.258 residential and 2.366 commercial buildings with 
total of 1.777.570 m2 in Tuzla during the cold winter days 
are the hottest and most pleasant stay. During this year, it is 
planned to carry out a large number of works in order to be 
ready to wait for the next heating season and to make the 
citizens of Tuzla the winter as pleasant as possible.

On the section near the Tuzla Gymnasium, to the Hotel Tuzla, 
the reconstruction of a part of the main gas line is planned. 
So far, there have been several problems in that area, and 
after the reconstruction, the volume of the magistral spring 
will increase, which will meet the needs of the eastern part of 
the city. Reconstruction is planned on several other locations, 
and it is planned to introduce thermal energy into two new 
residential buildings in the settlement Sjenjak, as well as in 
Skojevska Street. Preparation of project documentation 
for supplying Miladi and Moluha with thermal energy is in 
progress.

“Central heating” Tuzla is also working on the purchase of the 
latest equipment in order to keep the works as fast and up to 
date as possible. The confirmation of the valuable work is also 
the fact that in the first part of 2018 almost 3000 meters 
of pipelines and hot water lines of various dimensions were 
reconstructed.

We will readily welcome the next heating season because 
“Heat is our virtue”.

javne usluge. public services. Tuzla.
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D2tz

JKP Vodovod 
Tuzla

Pitka i voda za tehničke potrebe za nekoliko gradova  i naselja TK dolazi upravo iz ove 
ustanove koja pokriva i 99% teritorija grada Tuzle. Water for drinking and for technical 
needs for several towns and villages of TK is coming from this institution which covers 99% 
of the territory of the city of Tuzla.

a. 2. oktobra br. 1, Tuzla
t.  035 369 844
h. 07–15:30
www.viktuzla.ba

Od davne 1948. godine ovo preduzeće se brine za svijetao obraz grada i čistoću, 
krenuvši od zelenih površina, pješačkih zona do vodotoka i stvaranja dobrih zimskih 
uslova. Since 1948, this company has been taking care of the brightness of the city and 
cleanliness, starting from green areas, pedestrian zones to watercourses, and taking care of 
the city in the poor winter conditions.

a. Husinskih Rudara, Tuzla
t.  035 302 555
h. 07–15
www.komunalactz.com.ba

JKP Komunalac
Tuzla

K1tz

javne usluge. public services. Tuzla.
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Od vjerskih objekata najpoznatiji su Atik džamija, 
izgrađena prije preko 400 godina i stare džamije u 
Hemlijašima i Lipovicama izgrađene na tzv.»Pašinom 
putu» iz perioda turske vladavine. Najstariji 
spomenici kulture na području Kalesije su STEĆCI – 
nadgrobni spomenici još iz XIV i XV vijeka. Smješteni 
su na više lokacija, a ima ih ukupno preko stotinu, sa 
najraznovrsnijim simbolima i gravurama u kamenu.

Of the religious buildings, the most famous are the Atk 
mosque, built over 400 years ago, the old mosque in the 
Hemlijaši and Lipovici, built on the so-called “Pasha’s 
Road” from the period of Turkish rule. The oldest 
cultural monuments in the region of Kalesija are STEĆCI 
- tombstones from the 14th and 15th centuries. They 
can be found in several locations and there are over a 
hundred of those, with the most diverse symbols and 
engravings in stone.

PREDSTAVLJAMO. Kalesija.

Dobrodošli!
Welcome!

Općina Kalesija je smještena u Tuzlanskom kantonu 
u sjeveroistočnoj BiH, omeđena je općinama Tuzla, 
Živinice, Sapna (FBiH), te opštinama Šekovići, 
Zvornik i Lopare (Republika Srpska).

The Municipality of Kalesija is located in the Tuzla 
Canton in the northeastern BiH, bordered with the 
municipalities of Tuzla, Živinice, Sapna (FBiH), and 
the municipalities of Šekovići, Zvornik and Lopare 
(Republika Srpska).
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Dobrodošli!
Welcome!

PRESENTING. Kalesija.

Pored historijskih činjenica Kalesija u posljednje 
dvije godine doživljela je procvat kada su u pitanju 
industrija i poljoprivreda. Najznačajniji doprinos 
izvoznim efektima je u izvozu čeličnih otkivaka 
(njemačko tržište), namještaj (zapadna tržišta), 
plastična i najlon-folija ambalaža (tržište bliskog 
i dalekog istoka). Od usluga najznačajnije su: 
trgovina, ugostiteljstvo, zanatske, prevoz putnika i 
roba, građevinske usluge svih zanimanja.

In addition to the historical facts of Kalesia, industry 
and agriculture has been booming in the last two 
years. The most important contribution to exports is 
in the export of steel flings (German market), furniture 
(Western markets), plastic and nylon-foil packaging 
(middle east and far east markets). Most important 
services are; trade, catering, craft, passenger and goods 
transportation and various construction services.

Po prvi put Kalesija dobija izletište i dječiji park 
smješten na obalama rijeke Spreče nedaleko od 
mosta Sead Džafić, koji postaje mjesto okupljanja 
mladih i odraslih osoba, ali i uređeno korito koje 
postaje pravi „mamac“ za ribolovce i zaljubljenike u 
ovaj sport.
Vis sa 450 metara nadmorske visine smješten u 
Sprečanskom polju postaje okupljalište zaljubljenika 
u adrenaliski sport, odnosno mjesto na kojem se 
okupljaju paraglajderi.

For the first time Kalesija has a picnic area and a 
children’s park located on the banks of Spreca river near 
the Sead Dzafic bridge, which is becoming a popular 
gathering place for young and adults, also the river 
banks becomes a real “bait” for fishermen and lovers 
of this sport. Hill Vis with 450 meters above sea level 
located in river Spreča field becomes the gathering 
place for lovers of adrenaline sports, and the place 
where paragliders gather.

Sead Džafić
Načelnik Općine Kalesija

Sead Džafić
Mayor 
Municipality of Kalesija
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Dobro došli u Živinice, prosperitetnu zajednicu 
zadovoljnih građana, poduzetnika i investitora, u 
kojoj se skladno razvijaju urbana i ruralna područja i 
štiti prirodna i kulturna baština, sa lokalnom upravom 
koja je posvećena stalnom unaprjeđivanju životnog 
standarda građana i kvaliteta života. 

Welcome to Zivinice, a prosperous local community 
of satisfied citizens, entrepreneurs and investors, in 
which urban and rural areas are being developed in a 
harmonious way, protecting the natural and cultural 
heritage, with the local administration committed to 
constantly improving the standard of living of citizens 
and the quality of life.

PREDSTAVLJAMO. Živinice

Dobrodošli!    Welcome!

S obzirom na opredjeljenost ka kontinuiranom 
razvoju i unaprjeđenju poslovnog ambijenta u Općini 
Živinice, općinske vlasti intenzivno ulažu u edukaciju 
administracije, kako bi što spremnije odgovorila 
zahtjevima i pružila kvalitetnu i profesionalnu 
uslugu kako građanstvu, tako i domaćim i inostranim 
investitorima.

Given the commitment to continuous development 
and improvement of the business environment in the 
Municipality of Zivinice, the municipal authorities 
are intensively investing in the improvement of the 
administration in order to better respond to the 
demands and provide quality and professional services 
to all citizens, as well as domestic and foreign investors.
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U ime građana Općine Živinice, 

Načelnik Samir Kamenjaković
Općina Živinice

On behalf of the citizens of 
the municipality of Zivinice,
Samir Kamenjakovic
Mayor
Municipality of Zivinice

Rudna bogatstva i mineralne sirovine su bitna 
komponenta razvoja privrede Općine Živinice. 
S druge stane, prostor Općine Živinice je bogat 
poljoprivrednim i šumskim zemljištem, te raspolaže 
značajnim vodoprivrednim resursima riječnih tokova 
Spreče, Oskove, Gostelje, te mnogobrojnih potoka i 
drugih vodotoka. 

Opredjeljenost razvoju privrede, zaštiti okoliša, 
turizma i zapošljavanja mladih, ulaganja u Start-
up biznise, modernizaciju postojeće i izgradnju 
nove javne infrastrukture, čine Živinice poželjnom 
sredinom za život i suživot svih građana.

Subsoil assets and mineral resources are an essential 
component of the economic development of the 
Municipality Zivinice. On the other hand, the area of 
Municipality Zivinice is enriched with agricultural and 
forest land, and has significant water resources of the 
river Spreče, Oskove, Gostelje and numerous streams 
and other watercourses.

Commitment to the continuous development of 
economy and employment of young people, investment 
in Start-up businesses, tourism, modernization of the 
existing and construction of new public infrastructure, 
environmental protection, make Zivinice a desirable 
place for the life and coexistence of all citizens.

PRESENTING. Zivinice
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Šta možete očekivati od Tuzlanskog kantona? Cijela Bosna, pa tako i Tuzlanski kanton je svojevrsna raskrsnica civilizacija. 
Prožeta je utjecajima različitih kultura sa različitih strana. Bez obzira da li ste u Tuzlanskom kantonu rijetko ili često, kratko ili 
dugo, privatno ili poslovno, sami ili u društvu, posjet Tuzlanskom kantonu odvest će vas na putovanje kroz prostor i vrijeme 
kroz trinaest općina i kroz period i do hiljadu godina unatrag. What can you expect from Tuzla canton? Tuzla canton as well as all 
of the Bosnia is kind of crossroad of civilizations. It’s been under the influence of various cultures from different sides. No matter if 
you are in Tuzla canton rear or often, for a short or long stay, for business or pleasure, by yourself or with the company, visit to Tuzla 
canton will take you to a journey through time and space of 13 municipalities and 1000 years back through time.

TURISTIČKA ZAJEDNICA TUZLANSKOG KANTONA

Dragi sugrađani, posjetitelji i gosti,

Svakako ćete već u startu prepoznati stari duh Bosne, 
bilo kroz arhitekturu, spomenik, suvenir, hranu i piće ili 
jednostavno u ljudima koji ga još uvijek gaje i znaju ga 
prenijeti dalje. 

Čini se da vas nekako čim prođete tablu s natpisom „ 
Dobro došli u Tuzlanski kanton “ jednostavno preuzme taj 
duh i raspoloženje karakteristično za ovo podneblje, gdje 
se svi osjećaju dobrodošlima, gdje svako jako brzo postaje 
„jaran“, a svaka druga osoba je „car“ ili „carica“.

Neka mjesta biće raskošna i glamurozna, neka opet 
jednostavna i oskudna, ali je sigurno da će ljudi koje 
sretnete biti otvoreni, topli i srdačni. Slobodno upitajte za 
smjernice ili informacije. Možda se iznenadite s koliko žara 
će se ljudi truditi da vam pomognu, a možda steknete i 
novog prijatelja. 

I svi koji dođu nekad se opet i vrate. Očaraju ih krajolici 
i prizori, zvukovi i mirisi, situacije i ljudi. Rado sa sobom 
ponesu neku sitnicu, suvenir, dosta fotografija i mnoštvo 
utisaka i doživljaja.

Dopustite da vas mi vodimo ka još jednom zanimljivom 
iskustvu. 

Turistička zajednica Tuzlanskog kantona
Miralem Mešković voditelj turističkog ureda

In the start you will certainly recognize the spirit of Bosnia 
trough its architecture, monuments, souvenirs, food and drink 
or simply in its people. 

It seems that somehow as soon as you drive by the sign which 
says “Welcome to Tuzla canton” you are overtaken by that 
spirit and the mood specific to this area where everyone feels 
welcome and where everyone becomes your friend in no time. 

Some places are luxurious and glamorous, and some are 
simple and scarce, but the people you meet will be open, 
warm and welcoming. 

Feel free to ask for help or directions and you will be surprised 
how eager to help people are. 

Maybe you gain a new friend, and everyone who visits once 
always returns for another visit. They are fascinated by 
landscape, sites, sounds and people. Everyone is happy to 
take a little something with them, souvenir, photos and many 
impressions. 

Let us take to another interesting experience.

Tourist community of Tuzla canton
Miralem Mešković manager of tourist biro
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„Nekada davno bijahu tri kraljice koje se nadmetaše 
koja će sebi sagraditi ljepši grad. Jedna je sagradila 
grad na Sokolu, druga Gradačac, a treća je rekla da 
njen grad sjaji kao da je od srebra... I tako nastade 
Srebrenik!”

Once upon a time there were three queens who 
competed for building a beautiful city. One built the 
city on Sokol, the second Gradačac, and the third 
said that its city shines like it is from silver ... And so 
Srebrenik become!

PREDSTAVLJAMO. Srebrenik.

Dobrodošli!    
Welcome!

Dolazak u Srebrenik je uvijek pravi izbor. Dom 
bosanskog bana Stjepana II Kotromanića je od davnih 
vremena otvoren za sve dobronamjerne ljude. Prije nego 
odlučite da posjetite Srebrenik, važno je da znate kako 
doći, a kad dođete dvije najvažnije stvari koje trebate 
znati su gdje i šta jesti, te gdje prespavati. Srebrenik 
je veoma dobro komunikacijski povezan sa drugim 
mjestima u BiH, a preko aerodroma u Tuzli, autoputa 
Beograd – Zagreb, sa ostatkom Evrope i cijelog svijeta.

Arrival to Srebrenik is always the right choice. Home of the 
Bosnian Ban Stjepan II Kotromanić has been from ancient 
times open to all benevolent people. Before you decide to 
visit Srebrenik, it is important that you know how to get 
there, and when you come the two most important things 
you need to know are where to dine, and where they sleep. 
Srebrenik is very good connected with other places in BiH, 
and through the airport in Tuzla, and the highway Belgrade 
- Zagreb, it is connected with the rest of Europe and the 
rest of the world.

Restorane, aščinice i ćevabdžinice u Srebreniku 
karakteriše visok nivo usluge i u većini se može dobiti 
raznovrsna ponuda, tradicionalne, te internacionalne 
kuhinje. Kvalitet hrane je veoma dobar, a cijene su 
veoma povoljne. Tradicionalna kuhinja dio je našeg 
naslijeđa i identiteta, a karakterišu je autentičnost 
pripreme i raznolikost ukusa.

Restaurants in Srebrenik are characterized by a high 
level of service and in most cases they offer diverse 
traditional and international dishes. The quality of the 
food is very good, and the prices are very affordable. 
Traditional kitchen is part of our
heritage and identity, and it is characterized by 
authenticity of preparation and variety of flavors.
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Dobrodošli!    
Welcome!

Dobro došli u Srebrenik, kraljevski grad, rodno 
mjesto prvog bosanskog kralja Tvrtka, grad 
umjetnosti, vrijednih ljudi i dobrih domaćina.

Nihad Omerović
Načelnik
Općina Srebrenik

Welcome to Srebrenik, the royal city, birth place of the 
first Bosnian King Tvrtko, the city of art, hard working 
people and good hosts.

Nihad Omerović
Mayor
Municipality of Srebrenik

PRESENTING. Srebrenik.

Tokom  avgusta i septembra od davnih 1970.-ih u 
okviru manifestacije „Otvoreni grad umjetnosti 
Srebrenik” održavaju se mnogobrojni kulturni 
događaji, okupljaju se umjetnici iz cijele zemlje 
kako bi razmjenjivali ideje i slikali ljupke pejzaže na 
obroncima Majevice i dolini rijeke Tinje.

Ever since the 1970s During the months of August and 
September as the part of manifestation “Srebrenik Open 
City of Art” many cultural events are held, gathering
artists from all over the country to share ideas and take 
photographs of landscapes on the slopes of Majevica 
mountain and the valley the Tinja River.
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Naš poduzetnički duh, kreativan rad, partnerski 
odnos između nosilaca privredne aktivnosti i lokalne 
vlasti, mlad poduzetnički kadar i poseban mentalitet 
nas Gračanlija razlog su zašto smo prepoznatljivi 
širom Bosne i Hercegovine, ali i izvan njenih granica.

Our entrepreneurial spirit, creativity, partnership 
between business and local authorities, young 
entrepreneurial staff, and recognizable mentality of 
us, Gracanlije, are the reason why we are renown 
throughout Bosnia and Herzegovina, and beyond its 
borders.

Općina Gračanica je mjesto 
vrijednih i upornih ljudi, mjesto 
koje se oduvijek oslanjalo na 
vlastite snage i potencijale. 

The municipality of Gracanica 
is a place of hard working and 
persevering people, a place that 
has always relied on its own 
strengths and potentials.

PREDSTAVLJAMO. Gračanica.

Dobrodošli!
Welcome!
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Dobrodošli!
Welcome!

Ako ne nađete ono radi čega ste došli, ponudit ćemo 
vam i bolje od toga.

U ime građana grada i općine Gračanica, 

Nusret Helić
Načelnik
Općina Gračanica

If you do not find what you came here for, we will offer 
you even more than you hoped for.

On behalf of the citizens of our city and the municipality 
of Gracanica,

Nusret Helic
Mayor
Municipality of Gracanica

Gračanica i Gračanlije znaju svoj put u budućnost, a 
to je put demokratije, suživota, privatne inicijative, 
stvaranje nove vrijednosti i pune reintegracije 
Bosne i Hercegovine, put koji vodi u demokratsku i 
ekonomski održivu zemlju sretnijih građana. 

Dobro došli u Gračanicu koja tradicionalno postoji 
zbog sebe i svojih građana ali iskreno želi postojati 
i zbog Vas.

Gracanica and Gracanlije know their way toward the 
future, and this is the path of democracy, coexistence, 
private initiative, creation of new values, and full 
reintegration of Bosnia and Herzegovina, the path 
leading to a democratic and economically viable country 
of happier citizens.

Welcome to Gracanica, which traditionally exists for its 
citizens, but it really wants to exist for you too.

PRESENTING. Gracanica.
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Grad Tuzla će od 12. do 18. oktobra 2018. godine biti središte 
filmske umjetnosti, kada će se održati 
7. Tuzla Film Festival i publici ponuditi raznolik sadržaj. 

Kao što je to bilo i prethodnih godina, filmovi će biti prikazani 
u šest kategorija: dugometražni, kratki igrani, dokumentarni, 
animirani, snimaj bilo čim kao i future generation short films. 

UMJETNIK. ARTIST. Ismet Mujezinović.

7. TUZLA FILM FESTIVAL 
Nagrada za najbolji 

scenario nosit će naziv 
Otto Englander

Zbog velikog broja filmova koji pristižu 
na adresu Festivala, organizatori 
su odlučili da ovogodišnji TFF traje 
osam dana. Također, po prvi put bit 
će dodijeljena i nagrada za najbolji 
scenario pod nazivom Otto Englander, 
scenaristi rodom iz Tuzle koji je bio dio 
kreativnog tima Walt Disneya. 

Za Otta Englandera u Tuzli i BiH malo 
ko je čuo, ali je većina pogledala 
barem jedan film za koji je on pisao 
scenarije, knjige snimanja ili razrađivao 
priče.  Na IMDb se može pronaći da je 
autor scenarija i priča za brojne kratke 
animirane filmove iz serije o Mickey 
Mousu, Paji Patku itd. 
Zatim za mnoge dugometražne 
animirane filmove: „Snježana i sedam 
pataljuka“ (1937) „Pinocchio“ (1940), 
prvi animirani film koji je dobio 
nekoliko Oscara, te „Fanatasia“ (1940), 
za koji je Englander radio segment 
„Pastoralna simfonija“, po mnogima 
najbolji dio ovoga također kultnog 
ostvarenja sedme umjetnosti. Potom 
je uslijedio „Dumbo“ (1941).  
Englander je radio i scenarije za igrane 
westerne - „Massacre River“ (1949), 
„The Boy from Indiana“ (1950), te 
kostimiranu historijsku akciju „The 
Diamond Queen“, kao i za TV,  gdje 
je uređivao neke od Disneyjevih 
projekata. Otto Englander je umro od 
srčanog udara u Los Angelesu 1969. 
godine.

Da je Tuzla Film Festival prešao granice južnoslavenskog prostora i 
stekao popularnost među rediteljima iz cijeloga svijeta govori podatak 
da je za kategoriju future generation short films, na adresu Tuzla Film 
Festivala pristiglo više od 500 filmova. Filmovi dolaze iz oko 70 različitih 
zemalja. Kao što je to bilo i prethodnih godina i 7. TFF svim ljubiteljima 
filmske umjetnosti ponudit će bogat prateći sadržaj: konferencija, 
pitching za serije. Nezaobilazni segment festivala su i radionice koje 
će voditi istaknuti profesionalci iz svijeta filma, a organizovat će se i 
druženja sa poznatima, te partiji.

Magic Factory kao organizator Tuzla Film Festivala koji je u svojih 
dosadašnjih šest izdanja predstavio preko 750 filmova i doveo brojne 
poznate ličnosti sa južnoslavenskih prostora intenzivno radi na  razvoju  
filmske  industrije na prostoru Balkana. Investicije su  fokusirane 
na stvaranje  kontakata i veza. Činjenica da na festival svake godine 
u pomenutim kategorijama pristigne preko 800 filmova kako sa 
južnoslavenskog prostora tako i od reditelja iz cijelog svijeta, te da je 
domaćin velikom broju poznatih gostiju govori o uspjehu ovog festivala.
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PREDSTAVLJAMO. Kladanj

Općina Kladanj je prepoznatljiivo privredno i 
turističko odredište, ekološki uređena i društveno 
funkcionalna zajednica sa zaštićenim objektima 
prirodnog i kulturnog nasljeđa. Na obalama rijeka 
Drinjače i Ujče, ispod obronaka Konjuh planine,  
podignut je jedan od naljepših gradova Tuzlanskog 
kantona. 

Nekad kasaba  u okviru sarajevskog kadiluka, kasnije 
samostalni kadiluk sa čaršijom, hamamom i lijepom 
potkupolnom Hadži bali-begovom džamijom, 
a danas izdvojen bogatstvom svoga kulturno-
historijskog naslijeđa, izuzetno očuvanom prirodom, 
pitkim izvorima i čistim vazduhom, kompleksima 
četinarskih i listopadnih šuma, naljepša je oaza za 
putnika namjernika.

Municipality of Kladanj is a recognizable economic 
and tourist destination, an ecologically organized and 
socially functional community with protected objects 
of natural and cultural heritage. On the banks of the 
Drinjača and Ujče rivers, one of the most beautiful 
cites of the Tuzla Canton was erected under the hills of 
Konjuh Mountain.
In the past, they were part of the “Sarajevo Kadiluk”, 
later an independent “Kadiluk” with a charisma, a 
Turkish bath and a beautiful subculture, Hadji Bali Bey 
mosque, and today is separated by the richness of its 
cultural and historical heritage, extremely preserved 
nature, drinking springs and clean air, complexes of 
coniferous and deciduous forests is an oasis for the 
traveler of the intent.

Dobrodošli!
Welcome!
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PRESENTING. Kladanj

DŽAMIJA KURŠUMLIJA 
Hadži Balibegova džamija (1545.) smještena je na desnoj obali 
Drinjače. Zidana je od kamena i presvedena kupolom koja je 
odozgo pritisnuta i sploštena. U blizini džamije nalazi se stara 
česma, Hadži Đurđihanumina česma, a sastoji se od velikog 
kamenog korita i musluka u obliku kvadra. Musluk je prekriven 
šatorastim krovom od kamena, što je jedinstven slučaj kod 
nas. Džamija i česma su proglašene nacionalnim spomenikom 
Bosne i Hercegovine. 
Hadji Bali Bey mosque (1545) is located on the right bank of 
Drinjača. The wall is made of stone and is sloped with a dome 
that is pushed down. In the vicinity of the mosque, there is an old 
fountain, Hadji Đurđihanumina fountain, and consists of a large 
stone wall and a square-shaped musk. 
The mosque and the fountain were declared the national 
monuments of Bosnia and Herzegovina.

STEĆCI
Ono što Kladanj čini interesantnim i izdvaja iz kruga 
mjesta slične ili iste kulturne baštine su stećci, 
natpisi na njima, originalnost nekih motiva, te 
dvojni šljemenjaci. Na 53 lokaliteta otkriveno je 436 
stećaka, među kojima su ukrašena 52 primjerka. 
Historijsko područje nekropola sa stećcima u 
Olovcima kod Kladnja, proglašena je nacionalnim 
spomenikom. 
What makes Kladanj interesting and distinguishes it  
from the places of similar or same cultural heritage 
are the stećci, inscriptions on them, the originality of 
some motifs, and the double syllables. In 53 locations, 
436 stećci were discovered, among which 52 were 
decorated. The historical area of the necropolis with 
stećak tombstones in Olovci near Kladanj was declared
a national monument.

Dobrodošli!
Welcome!

DJEVOJAČKA PEĆINA
Jedna od najinteresantnih bosanskohercegovačkih 
pećina. Djevojačka pećina locirana je u naselju 
Brateljevići, ulaz u pećinu je oko 30 metara visoko 
iznad desne obale rječice Bukovice. Pećina iza 
sebe ima dugu tradiciju, jedno je od najpopularnijih 
dovišta koje hodočaste Bošnjaci od Kladnja do 
Drine i Posavine, pa i Srednje Bosne. 
One of the most interestng Bosnian caves is the “Maids”  
cave in the village of Brateljevići. The entrance to the 
cave is about 30 meters high above the right bank of 
the river Bukovica. The cave has a long tradition and 
it is one of the most popular pilgrimages for Bosniaks 
from Kladnj, Drina, Posavina and Central Bosnia.

Jusuf Čavkunović
Načelnik Općine Kladanj

Jusuf Čavkunović 
Mayor 
Municipality of Kladanj
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Bogatoj turističkoj ponudi općine Gradačac doprinose 
i dvije vještačke akumulacije – jezera Hazna i Vidara 
koje su pogodne za sportsko-rekreacioni turizam, 
te uređeno izletište Popovača, seoska domaćinstva, 
stare vodenice, nalazište stećaka i dr. U kompleksu 
jezera Vidara nalazi se i stadion pogodan za sportski 
turizam. Njeguje se i vjerski turizam, tradicionalno 
se obilježava katolički blagdan Antunovo, te brojni 
praznici pripadnika islamske vjeroispovijesti.

The rich tourist offer of the municipality of Gradačac 
is also contributed by two artificial Lakes, Hazna and 
Vidar which are suitable for sports and recreational 
tourism, as well as the arranged excursion site 
Popovača, rural households, old watermills, the site of 
stećak tombstones and others. There is also a stadium 
suitable for sports tourism in the lake complex Vidar. 
Religious tourism is also nourished; traditionally the 
Catholic holiday of Antunovo is celebrated, as well as 
numerous Islamic holidays.

PREDSTAVLJAMO. Gradačac

Dobrodošli!   Welcome!

Općina Gradačac u proteklom periodu bilježi rapidan 
rast u svim strateškim privrednim granama. Broj 
zaposlenih je u konstantnom porastu i u toku 2017. 
godine dosegao je broj od oko 9000 pri čemu je 
stepen zaposlenosti dosegao čak 30,47%. Gradačac 
raspolaže bogatim prirodnim i kulturno-historijskim 
potencijalima za razvoj turizma, te je po svojim 
turističkim atraktivnostima uvršten u kategoriju „A“ 
gradova.

The municipality of Gradačac recorded rapid growth in 
all strategic economic branches in the past period. The 
number of employees has been steadily increasing and 
in 2017 reached the number of about 9000, where the 
employment rate reached 30.47%. Gradačac has rich 
natural and cultural and historical potentials for the 
development of tourism, and is, according to its tourist 
an attraction, included in the category “A” of cities.
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PRESENTING. Gradacac

Kada je u pitanju planinarski turizam, u netaknutoj 
prirodi naselja Jasenica, po najsavremenijim 
standardima planinarstva, sagrađen je planinarski dom 
sa preko 60 ležajeva.
Brojni su i lovački domovi koji doprinose razvoju 
lovačkog turizma.

Od 29.08.2018. do 01.09.2018. godine u Gradačcu 
se održava tradicionalni 45. Međunarodni sajam 
poljoprivrede i  i prehrambene industrije „Sajam šljive“. 
U večernjim sajamskim danima posjetioci Gradačca 
će moći uživati u bogatom društveno-kulturnom 
programu.

Zbog svega navedenog, općina Gradačac se sa 
svojim turističkim potencijalom izdvojila kao izuzetno 
atraktivna turistička destinacija i jedno je od rijetkih 
mjesta koje može kompletno sa svim svojim sadržajima 
biti objekat turističke ponude.

When it comes to hiking tourism, in the untouched 
nature of Jasenica, according to the most modern 
standards of mountaineering, a mountain lodge with 
over 60 beds was built. 
There are also numerous hunting lodges that contribute 
to the development of hunting tourism. 

The traditional 45th International Fair of Agriculture 
and Food Industry “Plum Fair” will be held in Gradačac 
from the 29th of August 2018 until the 1st.September 
2018. In the evenings of the fair days, the visitors of 
Gradačac will be able to enjoy a rich social-cultural 
program.

Due to all of this, the municipality of Gradačac with its 
tourist potential has distinguished itself as an extremely 
attractive tourist destination and is one of the few 
places that can be the object of a tourist offer with all 
its contents.

Edis Dervišagić
Načelnik Općine Gradačac

Edis Dervišagić
Mayor 
Municipality of Gradačac
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Ministarstvo trgovine, turizma i saobraćaja TK vrijedno 
je radilo na značajnom projektu pod nazivom „Turistička 
patrola“, a svojim aktivnostima je pokriven prostor svih 
općina u našem, turističkim potencijalima bogatom, 
kantonu. 

The Ministry of Trade, Tourism and Transportation of TK worked
on a significant project called “Tourist patrol”, and its activities
covered the area of all municipalities in our canton with rich 
tourist potential.

TURISTIČKA PATROLA TUZLANSKOG KANTONA

Ono što su bili ciljevi ovog projekta je evidentiranje svih 
potencijala kojima raspolažemo, analiza dosadašnjih 
projekata, planovi za naredni period kako bi se što više 
unaprijedio turizam, zatim podizanje svijesti građana 
i lokalnih zajednica o značaju turizma kao djelatnosti i 
turističkih resursa koji se nalaze oko njih, te mogućnostima 
njihovog iskorištenja. Također, patrola je učinila sve kako bi 
ukazala na potrebu podizanja nivoa gostoljubivosti kako bi 
se turisti osjećali ugodno gdje god da dođu.
Kriteriji na osnovu kojih su se ocjenjivali turistički resursi 
su :  specifičnost turističkog resursa, turistički potencijal, 
dostupnost, turistička opremljenost, kao i značaj resursa.

Mogući pravci razvoja turističke ponude Tuzlanskog 
kantona, koji su definisani nakon realizacije ove patrole 
su: kružne ture, poslovni, zdravstveni i ruralni turizam, 
novi događaji, te prepoznavanje novih potencijala jezera 
i planina.
Turističku patrolu činili su ljudi koji vrijedno rade na 
razvoju i unaprjeđenju ovog segmenta, a to su članovi 
Ministarstva trgovine, turizma i saobraćaja, Ministarstva 
prostornog uređenja, Turističke zajednice, Zavoda za 
zaštitu kulturnog- historijskog i prirodnog naslijeđa, 
Privredne i obrtničke komore TK, članovi „Eko zeleni“, te iz 
Turističko-ugostiteljske škole.

The purpose of this project was to record all the potentials 
available to us, to analyze the past projects, to plan for the 
future period in order to improve tourism, and to raise the 
awareness of citizens and local communities about the 
importance of tourism as business and tourist resources that 
are located around them, as well as the possibilities of their 
exploitation. Also, the patrol did everything to show the need 
to raise the level of hospitality so that tourists would feel 
comfortable and welcome wherever they visit. 
Criteria on the basis of which tourism resources were 
evaluated are: specificity of tourist resource, tourist potential 
availability, tourist equipment, as well as the importance of 
resources.

Possible directions for the development of the tourist offer 
of the Tuzla Canton, which are defined after the realization 
of this patrol, are: circular tours, business, health and rural 
tourism, new events, and recognition of new potentials of the 
lake and mountains. 

The tourist patrol was made by people who are working 
hard on the development and improvement of this segment, 
which are members of the Ministry of Trade, Tourism and 
Transportation, the Ministry of area Planning, the Tourist 
Board, the Institute for the Protection of Cultural, Historical 
and Natural Heritage, the Chamber of Commerce and Industry 
of TK, “Eco Green”, and from the Tourist and Catering School.

A significant project that enhances 
quality and improvement and tourism in 
our beautiful canton

Značajan projekat koji povećava 
kvalitet i unaprjeđuje i turizam u našem 
predivnom kantonu

Ministarstvo 
trgovine, turizma 
i saobraćaja TK
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Koncert Ženskog hora „Allegre“, Tuzla, 26. juni
Predstava „Aska i vuk“, Centralni park/TKT, 27. juni
Panonika arTz Open Air, Tuzla, 29. juni
Vespa Meeting III, Panonska jezera, 29. juni
Kvalifikacije SP: BiH – Francuska, SKPC Mejdan, 29. Juni
Premijera „Making of Egzil“, Tuzla, 29. juni
Red Bull Raplika, Soni trg, 30. juni
Robinzon Brodolom X, Modrac, 30. juni

Mini olimpijada školica sporta II, TTC Telex, 1. juli
Monodrama „Bosanska kraljica“, Centralni park Tuzla, 5. juli
Honda Fan Days, Gornji Bistarac, 6. Juli
Folklor festival „Susreti mladosti“, Bukinje, 6. juli
Internacionalni festival folklora i sevdaha, Lukavica/Gračanica, 7. juli
Brodolom Evolution, Šićki Brod, 7. juli
Kaledioskop X, Tuzla, 17. juli
Noćni polumaraton, Tuzla, 21. Juli
Turnir u odbojci na pijesku, Panonska jezera, 21. juli
Dani Babića, Vis Gračanica, 22. juli
Internacionalna umjetnička kolonija, Svatovac/Lukavac, 30. juli

Tradicionalni Aliđun, Kladanj, 2. avgust
Turnir u uličnoj košarci „Pan 3 na 3“,  TTC Telex, 4. avgust
Loop Fest Summer Special, SKPC Mejdan, 4. avgust
Internacionalni folklor festival „Dani Ćaske“, Puračić, 10. avgust
Otvoreni sajam knjige „Sa knjigom na Panoniku“, Panonska jezera, 11. avgust
Van Gogh na rođendanu Pannonice, Panonska jezera, 11. avgust
Banovićko kulturno ljeto, Banovići, 12. avgust
MTB Konjuh Adventure – Feel the Nature, Konjuh, 12. avgust
Festival koride, Živinice, 13. avgust
OGUS, Srebrenik grad umjetnosti, Srebrenik, 19. Avgust
Regionalna umjetnička kolonija „Slovenci u Tuzli“, Tuzla, 20. avgust
Dani Djevojačke pećine, Kladanj, 25. avgust
VI MK Geargrinder Party, Tuzla, 25. avgust
Gradačački sajam šljive 2018, Gradačac, 29. avgust

Dani italijanske kuhinje u Tuzli 2018, Trg kod Meše i Ismeta, 1. septembar
Izložba kreativne fotografije, Cvetan gavrovski, BKC Tuzla, 5. septembar
Bike Fest Panonika, Panonska jezera, 7. Septembar
X Likovna kolonija „Vršani“, Vršani, 15. septembar
Koncert „Voljenom gradu“, Narodno pozorište Tuzla, 15. septembar
Interbifep, Internacionalno bijenale portreta, Tuzla, 17. Septembar
Književni susreti „Cum Grano Salis“, Tuzla, 20. septembar
UG Tvornica magije, Cross Culture Manifest, Dom mladih Tuzla, 20. septembar
Koncert umjetničke muzike, „Lege Artis“, 21. septembar
Etno klub Kicelj, Promocija knjige i izložba hrane, TZ Grada Tuzla, 27. septembar

Dog Show 2018, Tuzla, 6. oktobar
IV Festival vina i hrane, Tuzla, 5. oktobar
Tuzla Film Festival, Tuzla, 12. oktobar
Tradicionalni vašar u Puračiću, Puračić, 12. oktobar

Klizalište Pannonica, Trg slobode, 25. novembar
Perpetuum Jazzile, BKC Tuzla, 29. novembar

Pan Winter Garden, Tuzla, 2. decembar
Novogodišnji bazar, Tuzla, 17. decembar
Advent u Tuzli, Tuzla, 21. decembar
XXVI Rođendan Radio Kameleona, 26. decembar

KALENDAR DEŠAVANJA 2018. TK

JUNI

JULI

AVGUST

SEPTEMBAR

OKTOBAR

NOVEMBAR

DECEMBAR
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CALENDAR OF EVENTS 2018 TC
Concert of Women’s Choir „Allegre“, Tuzla, 26. June
Performance “Aska i vuk”, Central Park/TKT, 27. June
Panonika arTz Open Air, Tuzla, 29. June
Vespa Meeting III, Panonnian lakes, 29. June
Qualifications WC: BiH – France, SKPC Mejdan, 29. June
Premiere „Making of Egzil“, Tuzla, 29. June
Red Bull Raplika, Soni trg, 30. June
Robinzon Brodolom X, Modrac, 30. June

Mini Olympics Sports School II, TTC Telex, 1. July
Performance „Bosanska kraljica“, Central park Tuzla, 5. July
Honda Fan Days, Gornji Bistarac, 6. July
Folklore festival „Youth Encounters“, Bukinje, 6. July
Internacionalni festival of folklor & sevdah, Lukavica/Gračanica, 7. July
Brodolom Evolution, Šićki brod, 7. July
Kaledioskop X, Tuzla, 17. July
Night half maraton, Tuzla, 21. July
Beach volleyball tournament, Panonnian lakes, 21. July
Days of Babic, Vis Gračanica, 22. July
International Art Colony, Svatovac/Lukavac, 30. July

Traditional Aliđun, Kladanj, 2. August
Tournament in street basketball „Pan 3 on 3“,  TTC Telex, 4. August
Loop Fest Summer Special, SKPC Mejdan, 4. August
International Folklore Festival „Dani Ćaske“, Puračić, 10. August
Open book fair „With book to Panonika“, Panonnian lakes, 11. August
Van Gogh on Pannonica birthday, Panonnian lakes, 11. August
Banovići Cultural Summer, Banovići, 12. August
MTB Konjuh Adventure – Feel the Nature, Konjuh, 12. August
Festival of corrida, Živinice, 13. August
OGUS, Srebrenik City of Art, Srebrenik, 19. August
Regional Art Colony „Slovenians in Tuzla“, Tuzla, 20. August
Days of the Made of the Cave, Kladanj, 25. August
VI MK Geargrinder Party, Tuzla, 25. August
Gradačac Plum Fair 2018, Gradačac, 29. August

Days of Italian Cuisine in Tuzla 2018, Meša and Ismet place, 1. September
Exhibition of creative photography, Cvetan gavrovski, BKC Tuzla, 5. September
Bike Fest Panonika, Panonnian lakes, 7. September
X Art Colony „Vršani“, Vršani, 15. September
Concert “Beloved City”, Narodno pozorište Tuzla, 15. September
Interbifep, International Biennial of Portraits, Tuzla, 17. September
Literary Encounters „Cum Grano Salis“, Tuzla, 20. September
UG Tvornica magije, Cross Culture Manifest, Dom mladih Tuzla, 20. September
Concert of art music, „Lege Artis“, 21. September
Etno klub Kicelj, Book promotion and food exhibition, Tourist office, 27. September

Dog Show 2018, Tuzla, 6. Oktober
IV Festival of Wine and Food, Tuzla, 5. Oktober
Tuzla Film Festival, Tuzla, 12. Oktober
Traditional fair in Puracic, Puračić, 12. Oktober

Skating Rink Pannonica, Trg slobode, 25. November
Perpetuum Jazzile, BKC Tuzla, 29. November

Pan Winter Garden, Tuzla, 2. December
New Year Bazaar, Tuzla, 17. December
Advent in Tuzla, Tuzla, 21. December
XXVI birthday of radio Kameleon, 26. December

JUNE

JULY

AUGUST

SEPTEMBER

OKTOBER

NOVEMBER

DECEMBER
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HOTELI. MOTELI. Tuzla

Hotel Tuzla
Hotel Tuzla se nalazi na istočnom dijelu grada. Uz bogatu vinsku kartu, gurmanski snack bar, 
svečane dvorane za poslovne i zabavne sastanke, udobne i  prostrane apartmane i bazen čini 
odmor besprijekornim.  Hotel Tuzla is located in the east part of the city. It offers an extensive wine list, 
gourmet restaurant Snack bar, gala halls for fun and business events, comfortable and spacious suits, 
and our pool makes your stay here impeccable.

a. ZAVNOBiH-a 13, Tuzla
t.  035 369 600
h. 00-24
www.hoteltuzla.ba

HOTELI. MOTELI. Tuzla.
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Sa tri zvjezdice i skorašnje renoviranje, sa 4 sprata i kapacitetom za 150 osoba hotel, 
Tehnograd je vrhunski izbor za turiste i sve druge goste. Garantujemo da smo najbolji 
izbor za vaš boravak u Tuzli. Hotel Tehnograd – mjesto ugodnog boravka. Newly 
renovated with 3 stars, 4 floors, and 150 guest capacity, Hotel Tehnograd is the top choice 
for tourists and all other guests. We guarantee to be the best choice for your stay in Tuzla. 
Hotel Tehnograd – the place for a comfortable stay.

a.  Goste Lazarevića bb, Tuzla
t.   035 226 396
h.  00-24
www.hotel-tehnograd.com

HOTELS. MOTELS. Tuzla Canton.

Pansion Centar
a. Trg Stara tržnica br. 8, Tuzla
t.  061 149 291
h. 00-24
www.pansioncentar.com

Motel i restoran Royal
Za vjenčanje, rođendan iz snova ili neku 
treću svečanu priliku – Royal je idealno 
mjesto. Celebrating a wedding, or a birthday, 
or any other occasion – Royal is the perfect 
place.

a. Bosne srebrene 105A, Tuzla
t.  035 315 666
h. 07-23
www.royalmotel.ba

Hotel Robinzon

B2

Luksuzni hotel smješten na obali 
jednog od najljepših bh. mjesta, jezera  
Modrac, ispuniće svaku vašu želju. Luxury 
hotel located on the coast of one of the most 
beautful places in B&H, the lake Modrac, will 
fulfll all of your wishes.

a. Prokosovići bb, Lukavac
t.  035 561 005
    035 561 006
h. 00-24
www.hotelrobinzon.com

University hotel Dorrah
a. Mitra Trifunovića Uče bb, Tuzla
t.  035 210 190
h. 00-24
www.dorrah.ba
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HOTELI. MOTELI. Tuzlanski kanton.

Motel Laurus Motel Laurus, smješten 5 km od Međunarodnog aerodroma Tuzla i svega 15 min od centra 
Tuzle, je istinsko osvježenje u motelskoj ponudi ovog područja. Besprijekorno čiste sobe, 
ljubazno osoblje, privatni parking i besplatan internet samo su neki od razloga zašto se svi 
gosti vraćaju u motel Laurus. Motel Laurus, located 5 km from the International Airport of Tuzla 
and only 15 minutes from the center of Tuzla, is a true refreshment in offer of motel’s from this area. 
Impeccably clean rooms, friendly staff, private parking and free internet 
are just some of the reasons why all guests return to Laurus Motel.

a. Spreča 17, Dubrave donje
t.  035 744 144
h. 00-24
frontdesk@laurus.ba
www.laurus.ba
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UMJETNIK. ARTIST. Ismet Mujezinović.

JUBILEJ: 
120 godina pozorišne 

umjetnosti u Tuzli

Narodno pozorište Tuzla, kao pratitelj 
stogodišnje pozorišne tradicije u Bosni 
i Hercegovini, nastalo je na temeljima 
živog pozorišnog amaterizma i brojnih 
gostovanja putujućih pozorišta u Tuzli. Prije 
nego što je osnovano Narodno pozorište, 
pozorišna umjetnost za Tuzlu nije bila 
nepoznata. Čak i prije Crnogorčevićevog 
Prvog bosanskohercegovačkog narodnog 
pozorišta iz 1898., koje se nakon osam 
mjeseci ugasilo, Tuzla je imala doticaja sa 
pozorišnom umjetnošću; još 1894. kada je 
Donjotuzlansko srpsko pjevačko društvo 
priredilo prvu amatersku predstavu; ili 
još prije, kada su pred izdisaje Turske 
Carevine ovdje gostovala prva putujuća 
pozorišta.

Narodno pozorište Tuzla je imalo sreću da 
se ambicije njegovih osnivača, Radoslava 
Zoranovića i Ahmeda Muradbegovića, 
a nešto kasnije i Kalmana Mesarića - 
ne zadovolje formalnim održavanjem 
Pozorišta u životu.

Ovaj izuzetni stvaralačko-marketinški trio 
uspio je da Narodnom pozorištu Tuzla 
već prvih godina priskrbi epitet ozbiljne, 
zahtijevne i kvalitetne pozorišne kuće, 
što se, sudeći po mnogim pokazateljima 
znalo cijeniti na teatarskom prostoru 
bivše Jugoslavije.

Tuzlansko pozorište i danas na vodećoj 
poziciji ima snažne, mlade ljude, sjajna 
glumačka imena i one koji će nastaviti 
ovu instituciju držati u samom vrhu 
bosanskohercegovačke kulture.

Sretan 120. rođendan.

The Tuzla National Theater, as an associate of the centenary theater tradition 
in Bosnia and Herzegovina, was founded on the foundations of live theater 
amateurism and numerous guest performances of the traveling theaters in 
Tuzla. Before the National Theater was established, theater art for Tuzla was 
unknown. Even before Crnogorcevic’s First Bosnia-Herzegovina National 
Theater from 1898, which ceased after eight months, Tuzla had a touch 
with theater art; as early as 1894, when the Donetsk-Serb Serbian Singing 
Society organized the first amateur show; or even before, when the first 
traveling theaters were here before the end of the Turkish Empire rule. 
The Tuzla National Theater was fortunate enough to not miss the ambitions 
of its founders, Radoslav Zoranovic and Ahmed Muradbegovic, and later 
Kalman Mesaric – who not satisfied with the formal maintenance of the 
Theater in Life. This exceptional creative-marketing trio managed to provide 
the National Theater Tuzla in the first years with the epithet of a serious, 
demanding and quality theater house, which, according to many indicators, 
was appreciated on the territory of the former Yugoslavia.
Today, Tuzla’s theater has strong, young people, great acting names and 
those who will continue to hold this institution at the very top of the Bosnia  
Herzegovinia culture.

Happy 120th birthday.

ANNIVERSARY: 
120 years of 

theater art in Tuzla

KULTURA. CULTURE. Tuzla.
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CATERING



Restorani Sezam
Mjesto koje će vam pružiti sve što vam je potrebno: najbolji provod i najukusniju hranu. 
Nudimo vam i najkvalitetniji catering za sve prilike!
This place will give you everthing you need: the most delicious food and unforgettable moments. 
Also, they offer the highest quality of catering for all events.

RESTORANI. KAFIĆI. PARTY. Tuzla

CATERING

a. Šetalište Slana Banja bb, Tuzla
t.  035 273 544; 035 251 089
t.  062 235 108
www.restoranisezam.com

SVIRKE UŽIVO NAJBOLJI PROVOD  
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Uđite u magični svijet nove ere zabave, budite dio atmosfere koju možete iskusiti samo 
u Admiral Electronic Casinu! Enter  into the magical world of a new era of fun, be part of an 
atmosphere you can experience only in the Admiral Electronic Casino!

a.  Hadžibakirbega 
     Tuzlića 5, Tuzla
t.  063 296 781
h. 00–24
www.admiralcasino.ba

Admiral 
Electronic 

Casino

RESTORANI. KAFIĆI. PARTY.

Limenka
Objekat koji na glavnoj prometnici grada 
Tuzle uvijek plijeni svojom ljepotom i 
uslugom! Located on Tuzla’s main road today, 
our place impresses with its beauty and 
service!

a. Patriotske lige 24, Tuzla
t. 035 250 800 
h. 07-22
www.limenka.ba

Chick King
Svojim kvalitetom i vrhunskom uslugom će 
vas osvojiti već nakon prvog zalogaja. With 
its quality and superior service we will win you 
over with the frst bite.

a. 4. sprat TC Tuzlanka, Tuzla
t. 062 333 334
h. 08 - 21:15
www.chick-king.ba

Tuzla.

Zmaj od Bosne
a. Klosterska 11, Tuzla
t.  061 104 092
h. 08-23

Little Italy Tuzla
a. Soni Trg 10, Tuzla
t.  062 75 33 34
t.  060 33 68 889
www.littleitalydoo.com
h. 08-23
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Caffe bar 
Queen

Punih 15 godina postojanja donosi i inovacije, mjesto za tequile sada raspolaže sa 
najbogatijom „kofeinskom“ kartom, pa u svojoj ponudi imaju preko 20 vrsta kafa i 
koktela. For 15 years now, innovations have been made, the place for tequila now has the 
richest “caffeine” card, and in its offer have over 20 types of coffee and cocktails.

a. Pozorišna bb, Tuzla
t.   061 109 645
h.  07–23
fb. CaffebarQueenTuzla

RESTAURANTS. COFFEE SHOPS. PARTY.

Caffe New York
a.  Turalibegova 43, Tuzla
t.  061 491 944
h.  07-23
https://tinyurl.com/caffeNewYork

wedding photography

Pivnica Taverna
Mjesto sa duhom grada Tuzle, poznata po 
svojim specijalitetima i nefiltriranom pivu. 
Place with spirit of the Tuzla city, known for its 
specialtes and unfltered beer.

a. Maršala Tita 163, Tuzla
t.  035 300 110
h. 08–00
www.pivaratuzla.ba/PivnicaTaverna
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RESTORANI. KAFIĆI. PARTY. Tuzla.

Sydney Summer Nights Lounge Bar
Najugodnija bašta u gradu je mjesto za zabavu, odmor i opuštanje u prirodnom okruženju uz dobru 
kafu, kuhinju, koktele i ostala osvježavajuća pića. The most attractive garden in the city is a place for fun, 
and relaxation in a natural environment with good coffee, cuisine, cocktails and other refreshing drinks.

a. Pozorišna 4, Tuzla
t.  062 433 356
h. 07-23
fb. Sydney Pozoriste

Café de Paris
Café de Paris je mjesto pozitivnih vibracija, 
vrhunske kafe, čaja i delicija. Cafe de Paris 
is the place of positive vibrations, top coffee 
drinks, tea, and sweets.

a. Mehmedalije Dizdara, Tuzla
t.  061 132 868
h. 6:45-22:30
www.detas.ba

Caffe Intermezzo
a.  Đorđa Mihajlovića 4, Tuzla
t.   061 481 472
h.  07-23
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RESTAURANTS. COFFEE SHOPS. PARTY.

Konoba Amigos

Ambijent profinjene planinarske brvnare i sve vrste pečenja uz jela sa roštilja, svirke i 
organizacija posebnih i privatnih događaja ovdje su svakodnevnica. Mjesto za amigose.
The ambient of sophisticated hiking cabinets and all kinds of roasting with grilled dishes, 
gigs and the organization of special and private events are everyday thing. A real place for 
amygos.

a. Donja Dragunja bb, Tuzla
t.  062 366 220
h.  07 – 23
fb. Amigos Konoba

Pizzeria Mozaik
Gastronomska slagalica opravdava 
sopstveni slogan „samo jedi, nemoj kuhat“ 
ukusnom hranom. Gastro puzzle warrants 
our favorite saying Just Eat, Don’t Cook, with 
our delicious food. 

a. Bulevar 2. korpusa ARBiH, Tuzla
t. 035 257 111
h. 07:30-22:30

Odmah do kralja Tvrtka u Centralnom parku i nadomak Panonskih jezera, u prvoj 
palačinkarnici u Tuzli servira se kraljevska slastica u svom naukusnijem izdanju na čitavom 
TK.Nearby the King Tvrtko in the Central Park and near the Pannonian Lakes, in the first 
pancake place in Tuzla, a royal dessert is served in its most exciting edition on the entire TK.

a. Patriotske lige 10, Tuzla
t.  061 755 418
h. 09 – 22
fb. Palačinkara kod bagija 
Insta. #kodbagija

Palačinkara 
kod Bagija

Mama Mia
a. Univerzitetska 16, 
    4 sprat Tuzlanka, Tuzla
www.restoranmamamia.weebly.com
t.  060 326 0183
h. 08-21:30
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RESTORANI. KAFIĆI. PARTY. Tuzla.

Jedinstven ukus pizze koji nastaje u krušnoj peći na drva, po talijanskoj recepturi, 
pravljenim sosevima, originalnim sastojcima i kućnom ambijentu Darkwood čini 
unikatnim. The unique taste of pizza produced in a baker’s wood oven, according to Italian 
recipes, made sauces, original ingredients and home-made ambient Darkwood makes it 
unique.

a.  Zlatarska 5, Tuzla
t.  061 309 609
h. 09 – 22
fb. Darkwood Pizza

Darkwood

Zdravljak slastičarna 
“Bosna” Široki asortiman napitaka i mnogobrojnih 

vrsta torti i kolača je dovoljan da ugodi 
svačijem ukusu. A wide range of beverages 
and many types of cakes and cakes is sufficient 
to satisfy everyone’s taste.

a. Muhameda H. Uskufija 8, Tuzla
t. 035 271 327
h. 07-23

Dođi i uživaj u najljepšoj bašš u cennu Tuzle!
ul. Turalibegova 20

Dođi i uživaj u najljepšoj bašš u cennu Tuzle!

Park Pub
a. Đorđa Mihajlovića 4, Tuzla
t.   062 546 257
h.  07– 24
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Svadbeni salon 
Ljubavna priča
a. Mije Keroševića 20, Tuzla
t.  061 947 106
h. 12-04
www.ljubavnaprica.ba

Club Viva
a.  ZAVNOBiH-a 13, Tuzla
t.   062 001 110
h.  21-04
www.club-viva.ba

a.  Franjevačka 22, Tuzla
t.   035 258 048
h.  06-21
fb. Pekara Kabil

RESTAURANTS. COFFEE SHOPS. PARTY.

a.  Klosterska ulica 
t.   035 555 555
h.  Pon-Pet 05-20
      Sub

G5tz

Pekara Kabil je osnovana 1939. Godine. Lider je u pekarstvu u Tuzli i šire. U 5 
maloprodajnih objekata širom grada nudi preko 100 vrsta vrhunskih pekarskih 
proizvoda. Bakery Kabil was founded in 1939. It’s a lead bakery in Tuzla and beyond. In 5 
retail outlets across the city it offers over 100 types of top bakery products.

Caffe - restoran Toscana Ugodna bašta koja će vam pružiti potpunu 
udobnost za uživanje u ljetnim danima, a 
neodoljiva unutrašnjost za hladnije dane. 
A pleasant garden that will give you complete
comfort for enjoying the summer days, and an
irresistble interior for colder days.

a. Krečanska 5D, Tuzla
t.  062 641 532
fb. Caffe Restoran Toscana 

Ječmište kod Tome
a. Husinskih rudara 
    (Miladije), Tuzla
t.  035 396 165
h. 07–02
www.jecmiste.ba

Klub koji nudi nezaboravan provod 
svakog vikenda uz najpoznatije domaće 
i regionalne izvođače. Club that offers an 
unforgetable party every weekend with the 
most famous local and regional performers.
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RESTORANI. KAFIĆI. PARTY. Tuzla.

Wintorius 
Casino

Mjesto ugodnog ambijenta, dobre zabave i najraznovrsnije koktel ponude. Vrhunska 
ponuda najboljih koktela sa preko 100 različitih recepata. The place of pleasant ambience,
good entertainment and the most diverse cocktail offer. Top offer of the best cocktails with
over 100 different recipes.

a.  ZAVNOBiH-a 13, Tuzla
t.   062 001 110
h.  00-24
www.wintorius.ba

Sinonim za najbolju, najažurniju i najsigurniju vožnju! Povoljne cijene, udobna vozila 
i ljubazno osoblje učiniće svako vaše putovanje najudobnijim. Synonym for the best, 
fastest and safest drive! Favorable prices, comfortable cars and friendly staff will make your 
trip most comfortable.

a. Izeta Sarajlića 17, Tuzla
t. 1525
t.  035 369 707
h. 0-24
www.gradskitaxi1525.ba

Gradski taxi
15-25
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Caffe Živinajs
a.  25. Novembra 
     Bulevar Nesiba Malkića
t.   060 304 22 611 
h.  07-23
fb. Caffe Živinajs

Restoran Baščaršija
a. Alije Izetbegovića br. 10,
    Živinice 
t.  061 142 115
fb. Bascarsija.Zivinice

Tuzlanski kanton.

Pečenjara „Pupo“ Pored magistralnog puta Tuzla-Gračanica-
Doboj, na šestom kilometru od Lukavca 
nalazi se atraktivna pečenjara Pupo Puračić. 
Along the main road Tuzla-Gračanica-Doboj,
on the sixth kilometer from Lukavac there is an
atractve grill house Pupo Puračić.

a. Školska ulica, Puračić
t.  063 028 573
h. 07-21
www.pupo-puracic.com

Ugodan ambijent tokom dana i totalno 
drugačija ponuda u večernjim satima 
isprepletena sa mnogo zanimljivih dešavanja.
A pleasant ambience during the day and 
a totally different offer in the evening, 
intertwined with many interestng events.

Caffe Lotus
a. Oslobođenja bb, Živinice
t.  061 389 929
h.  06-23
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OPTOLUX
Stručno savjetovanje pri odabiru okvira, 
sočiva, kontaktnih leća i sunčanih naočala.  
Expert consultaton in the selecton of frames 
lenses, contact lenses and sunglasses.

a.  Aleja Alije Izetbegovića 9, Tuzla
t.  035 278 595
h. 09-18
fb - Optika Optolux

Ordinacija porodične 
medicine “Salus”
a. Dragodol br. 25, Tuzla
t.  035 289 500
www.salustuzla.com.ba
h. 08-15:30

LJEPOTA. ZDRAVLJE. Tuzla.

F6tz

Novodent tim ima samo jedan cilj i misiju, a to je da njihovi klijenti nose veliki prirodni 
osmijeh na licu i rade to uspješno modernizovanim i inovativnim stomatološkim 
metodama. Novodent team has one mission and goal: for its clients to have a big natural 
smile. They successfully accomplish this with highly modernized and innovative dental care.

a. Branislava Nušića 5a, Tuzla
t.  035 286 331
h.  Pon-Pet 09-18
www.novodent.ba

Stomatološka 
ordinacija 

“Novodent”

SPORTICUS - Medicinski centar
I inžinjerske brigade bb, 75 000 Tuzla, BiH; Tel: +387 66 58 99 97 +387 35 29 90 19; E-mail: info.sporticus@gmail.com

www.sporticus.ba

NOVOOTVORENI
MEDICINSKI CENTAR
U TUZLI!

FIZIKALNA TERAPIJA
(ultra zvuk, laser, magnet, elektroterapija)
REHABILITACIJA
(svih bolnih sindroma)
SPORTSKA PREVENCIJA
I REHABILITACIJA

DIJAGNOSTIKA
KINEZITERAPIJA
SVE VRSTE MASAŽA
INDIVIDUALNE I GRUPNE
KONDICIONE PRIPREME
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Stomatološka 
ordinacija 
Mazalović

a.  SPO “Stadion Tušanj”, Tuzla
t.   035 961 671, 061 275 535
h.  Pon-Pet 09-15 i 15-18
     Sub 09-16
www.drmazalovic.ba

BEAUTY. HEALTH. Tuzla.

Frizerski 
salon Pirić

Frizerski salon “Pirić” je kvaliteta, znanje, ljubaznost i komunikacija sa klijentima.  
Njegovana kosa sa primjenom visokokvalitetnih proizvoda KEUNE dokaz su 
profesionalizma. Hair salon “Pirić” is quality, knowledge, kindness and communication with 
clients. Well-groomed hair with the application of high quality products KEUNE is proof of 
professionalism.

a. Bosne Srebrene, zgrada  
Tuzlanka, lamela 2, pp 5, Tuzla 
t.  062 441 841
h. 08:00-18:00
fb. Frizerski salon “Pirić”

Internističko endokrinološka ordinacija Dr. Salih Azabagić
Zdravstvena ustanova gdje će vam vrhunski 
stručnjaci pružiti sve potrebne usluge. 
Health facility where top experts will provide 
you with all the necessary services.

a. Pozorišna 15, Tuzla
t. 061 318 464
h. 09-19

Apoteke PZU 
Eurofarm EDAL Tuzla
a. Armije BiH br. 17, 035 263 436
a. TC “Sjenjak”, 035 274 560
a. Maka Dizdara 1, 035 277 708
a. Kiseljak bb, 035 382 142

Višegodišnje iskustvo, stručno osoblje, najkvalitetniji materijali u moderno opremljenoj 
ordinaciji, garantuje pacijentima kvalitet usluga. Dođite i uvjerite se u kvalitet. Long-
term experience, qualified staff, and modernly equipped office with the highest quality 
materials, guarantee excellent service for our patients. Come and see our excellence.
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Frizerski salon Elephant
a. 15. Maja bb (TC Sjenjak), Tuzla
t.  061 706 794
h. 08–19

Kozmetički studio Stella
a. Turalibegova 55, Tuzla
t.  061 151 993
h. 10–18

a. Seadbega Kulovića 2, Tuzla
t. 035 262 622
h. 09-17
www.omeragic.ba

LJEPOTA. ZDRAVLJE. Tuzla.

Frizerski salon Ferhatović
a. Turalibegova 46, Tuzla
t.  035 252 424
h. 08-19

Profesionalni salon za tetoviranje uz obrazovano i licencirano tattoo osoblje. Nude sve 
vrste piercinga, te galeriju i prodaju umjetničkih radova. Starfish Studio is a professional 
tattoo salon with educated and licensed tattoo staff, offering all kinds of body piercings 
alongside the gallery and selling artwork.

a. Hadži Bakir bega Tuzlića bb,
    Tuzla
t.  061 637 147
h. 11 – 15
fb. Starfish Studio – Tattoo Studio &  
     Art Gallery Tuzla

Starfish Studio

Stomatološka ordinacija dr. Amela Tučić
Edukacija i priznanja, Tučić čine jedinom 
paradontološkom i oralnom ordinacijom na 
TK. Reputation and education, make Tucic the 
only specialized periodontal and dental office 
in TK.

a. Avenija Stupine B6, Tuzla
t. 035 35 279 116 
h. 13-20
www.ordinacijatucic.com

Ordinacija Omeragić
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Ginekološka ordinacija
„Korak do života“
a. 1. Inžinjerske brigade, Tuzla 
t.  035 299 030
h. 09-17
www.ginekologija.ba

Stomatološka i pedijatrijska ordinacija Alabajči
Dvije decenije rada i preko 10.000 
nasmijanih pacijenata potvrđuju kvalitet 
Alabajčija. Two decades of experience and 
over 10 000 smiling patients confirm our 
Alabajci quality.

a. Đure Đakovića  
    (iza Prinčeve džamije), Tuzla
t. 035 204 200
h. 08-13; 17-19
www.alabajci.ba

BEAUTY. HEALTH. Tuzla.

Radiološka Ordinacija 
dr Amila Halilčević
a. Turalibegova 25-A, Tuzla
t.  061 733 100
h. 13-20
www.amilahalilcevic.ba

Poliklinika Irac
a. Krečanska 17, Tuzla 
t.  035 366 600
h. 08-19
www.poliklinika-irac.ba

Body control fitness centar
a. Turalibegova 25A, Tuzla
t.  061 284 993
h. 07-22
www.bodycontrol.ba

Ordinacija opće medicine 
“Medica”
a. Kralja Tvrtka 8, Tuzla
t.  035 276 161
h. 08-19

Organic Land
a. Slatina 18, Tuzla
t. 061 284 600
h. 09-18

Frizersko - kozmetički
salon “Luxury”
a.  Bulevar, Ivana Ribara 19, Tuzla
t.   062 006 741
h.  09 – 19
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LJEPOTA. ZDRAVLJE. Tuzlanski kanton.

U našem Centru,  pacijent je u fokusu. Radimo proktološke preglede, 
dijagnostiku i liječenje tumora debelog crijeva, operacije hemoroida, 
analnih fisura, fistula, kila, sunete, savjetovanje osoba sa stomom...  
In our Center patient is in the focus! We do proctological examinations, diagnostics and 
treatment of colorectal tumours, haemorrhoids, anal fissures, fistulas, hernias, circumcisions, 
stomas...

a. Filipa Kljajića 22, Tuzla
Pacijenti se zakazuju:
t.  060 33 17 400
centar@odobasic.com
www.odobasic.com

Očna optika Husejnović
a. Kulina Bana bb, Lukavac
    (kod doma zdravlja)
t.  035 553 893
t.  061 636 527
h. 08-16, sub. 09-14
fb. Optika Husejnović

Centar za plastičnu 
hirurgiju Berberović 
a. Turalibegova 5, Tuzla
t.  035 35 40 00
t.  062 20 22 01
www.drberberovic.ba

Online vodič
i. Skeniraj QR kod
i. Scan QR code
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Seif Kalesija
Žrtava Genocida u 
Srebrenici br. 57, 
75260 Kalesija 

+387 35 610 250
info@seif.ba
www.seif.ba



SHOPPING.

Galerija Mi-Ritmo
Galerija Mi-Ritmo se bavi prodajom 
umjetničkih slika, likovnog materijala, 
uramljivanjem i opremanjem slika. The Mi 
Ritmo Gallery deals with the sale of artwork, 
paintings, framing of paintings and painting 
tools and materials.

a. Univerzitetska br.16, Tuzla
    RK Tuzlanka 4. sprat
t.  063 039 996
h. 09-15
www.miritmo.com

Tuzla.

MOBITELI   OPREMA   SERVIS

INTERNET DOPUNE

Mobitel studio M
t.  061 749 087
FB: www.facebook.com/
      MobitelStudio
www.mobitelstudio.ba

Galerija kreativna radionica
a. Trgovačka ulica 3, Tuzla
t. 061 258 911
h. 09-17

a. Mitra Trifunovića 2, Tuzla
t.  035 288 699
h. 09-21

s.Oliver
Najbolje i najkvalitetnije odjevne 
kombinacije za sve prilike i situacije, 
te za sva godišnja doba, uz učestale 
popuste čekaju na vas u s.Oliveru 
u Bingo City Centru. Odijelo čini 
čovjeka posebnim u s.Oliveru svi 
365 dana u godini. The best and the 
highest quality clothing combinations 
for all occasions and situations, all 
seasons, and with frequent discounts 
are waiting for you at s.Oliver at Bingo 
City Center. The suit makes the man 
special at s.Oliver all year long. Butik Ena

a.  Džafer mahala 26, Tuzla
t.   062 775 134
h.  08:30-20:30
fb. Butik Ena
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Samual je spoj tradicije i modernih poklona za sve generacije. Od suvenira, nakita, 
razglednica, igračaka, do šaljivih natpisa i provjerenih vrijednosti. Kompletan gift shop. 
Samual connects tradition and modern gifts for all generations. From souvenirs, jewelry, 
postcards, toys, to funny expression, and proven values. A complete gift shop.

a. Kazandžijska 1, Tuzla
t.  061 142 141
h. 07-23

Samual

SHOPPING. Tuzla.

C1

Krojačka 
majstorska radnja 

Zonić

Radnja u centru grada datira iz 1946. godine i još uvijek pravi najbolje rukotvorine. 

This shop is the center of the old town since 1946 and it still makes the best hand craft.

a. Trgovačka, Tuzla
h. 08-15

Galerija portreta
a.  II Tuzlanske brigade 13, Tuzla
t.   035 276 150
www.centarzakulturutuzla.ba

Galerija Mandžić
a.  Ulica Univerzitetska 2a, Tuzla
h.  Pon. - Pet. 07:00 - 18:00
     Sub. 08:00 - 15:00
t.   035 280 555
www.galerijamandzic.ba

Biološka zbirka
a. Jevrejska 2, Tuzla
(JU Muzej istočne Bosne Tuzla)
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SHOPPING. Tuzla.

Salon namještaja Babilon
a. Drage Karamana bb, Tuzla
t.  035 320 050
h. 09-19
www.babilon.ba

Salon Namještaja  Izazov
a.  Husinskih rudara 120, Tuzla
t.  035 396 536
h. 07:30-20
www.izazov.ba

M BIKE Tuzla
a. Bosne Srebrene bb, Tuzla
t.  035 278 300
h. 09-19
www.m-bikeshop.com

Emma Marinoni Camicie
Prvi specijalizovani proizvođač košulja na našim prostorima. Pored bogate ponude nude i 
mogućnost ispunjavanja vaše želje i stvaranja košulje kakvu zamislite. The first specialized shirt 
manufacturer in our region. In addition to the rich offer, they also offer you the opportunity to fulfill 
your wishes and create a shirt that you imagine. 

a. Stupine, 
    lamela C3, Tuzla
t.  035 556 345
www.emcamicie.ba

Novo prodajno mjesto STUPINE LAMELA C3
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Zlatarna Dar - Pandora Shop
Pandora je danski brend nakita s tradicijom 
od 30 godina i krasi žene na  6 kontinenata. 
Pandora is a Danish brand of jewelry with a 
tradition of 30 years which boasts women on 
6 continents.

a. Bingo City Center prizemlje, Tuzla
t.  035 217 530
h. pon-sub 09-21, ned 09-20
www.zlatarnadar.ba
www.dar.ba

Boutique Diana

Odjeća, obuća i druga ženska konfekcija i galanterija koja je u ponudi sigurno će 
zadovoljiti ukuse najzahtjevnijih ali i onih koji vole različite kombinacije modnih stilova. 
Clothing, footwear and other ready-to-wear women’s clothing and accessories will surely
satisfy the tastes of the most demanding but also those who love different combinations of
fashion styles.

a. Univerzitetska 16 
    (TC Tuzlanka), Tuzla
t. 035 211 222
h. 09-21
fb.insta: Boutique Diana Butik 

Nautilus studio
Wedding & Beauty
a.  Albina Herljevića 13, Tuzla
t.   061 454 771
h.  Pon–Pet 09–18,
     Subota 08–15
www.nautilusstudio.ba

SHOPPING. Tuzla.

C1

Prodaje / 
Izdaje se

Kontakt: 
061 136 818

45 m2 sa dva ulaza, dvije ljetne i jednom 
zimskom baštom. Opremljen je sa za caffe 
bar i sa svim potrebnim dozvolama za rad.

45 m2 kvadrata, namjenjen za sve 
djelatnosti osim ugostiteljstva.
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Lović & Co.
a. Donji Bistarac bb, Lukavac
t.  035 369 710
h. 07-16
e. lovic.steel@gmail.com
www.lovicco.com

SHOPPING. Tuzlanski kanton.

Terrasit Insulation
a. Branilaca grada b.b. Gračanica
t.  035 705 163
h. 08-16
www.terrasit.com

Online vodič
i. Skeniraj QR kod
i. Scan QR code
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SHOPPING. Tuzla.

TESCO Slatka kuća Svi volimo kupovati, a kupovinom i štediti. Kod nas ćete pronaći sve što vam je potrebno 
po najpovoljnijim cijenama u gradu. Iz asortimana izdvajamo široku lepezu slatkiša koji 
će osvojiti vaše nepce. Nudimo vam veliki broj higijenskih sredstava po cijenama koje će 
obradovati svaki novčanik. We all like to buy and save. With us you will find everything you 
need at the best prices in the city. From the assortment we list a wide variety of sweets that 
will win your palate. We offer you a large number of hygienic supplies at the prices that will be 
appreciated by every wallet.

a.  Klosterska 1, Tuzla
t.   061 142 697
h.  08-22
     Nedjelja neradna
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EMGallerie
Vođeni idejom da svi kreiramo naše vlastite bajke, kreiran je EmGallerie. Ovo je mjesto u koje su se 
mnogi zaljubili već nakon prve posjete obzirom da je ponuda jedinstvena i uistinu posebna. Ukoliko 
trebate pomoć oko dizajniranja doma, na raspolaganju vam je stručno osoblje. Guided by the idea 
that we are all creating our own fairy tales, EmGallerie has been created. This is the place where many 
people have fallen in love after their first visit, because the offer is unique and truly special. If you need 
help with home design, professional staff is at your disposal.

SHOPPING. Tuzla.

a. Tržni Centar Sjenjak - Suteren,   
    Tuzla
t.  035 277 037
e. info@emgallerie.ba
www.emgallerie.ba
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PREVOZ. 

Road
a. Lukavačkih brigada 33, Lukavac
t.  035 556 113
t.  035 237 030
e. info@road.ba
www.road.ba

Rent a car Control Car
a. Mehmedalije Maka Dizdara
t.  035 266 240
a. Međunarodni Aerodrom Tuzla
t.  062 803 800; 062 081 801
www.controlcar.ba

Liner Bus je spoj ugodnosti, ljubaznog osoblja, pristupačnih cijena i kompletne 
organizacija putovanja, ljetovanja i izleta. Od tačke A do tačke B Liner čini epskim i 
nezaboravnim. Liner Bus is a combination of convenience, friendly staff, affordable prices 
and complete organization of trips, vacation and excursions. From point A to point B, Liner 
makes it epic and unforgettable.

a.  Podorašje, Srebrenik
t.   061 334 332
h.  00-24
fb. Liner Bus prevoz putnika

Liner Bus

Junuzović 
Kopex

Firma je osnovana 1996. godine sa sjedištem u Lukavcu i 100% je privatno vlasništvo. 
Nudi usluge transporta, niskogradnje i rudarstva, uvoz-izvoz, promet roba i usluga. The
company was founded in 1996 with headquarters in Lukavac and 100% privately owned.
It offers transport, civil engineering and mining services, import-export, trade of goods and
services.

a.  Studenac bb, Lukavac
t.   035 551 250
h.  pon - sub: 08–16
www.junuzovic-kopex.ba

Tuzlanski kanton.
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Nextbike
Idealan način za obilazak Tuzle! Nextbike sistem gradskih bicikala dostupan vam je 24/7. 
Otkrijte Tuzlu na dva točka jer je čisto, zdravo i zabavno!
Nextbike bike sharing system is the ideal way to get around Tuzla and it is available to you 
24/7. Discover Tuzla on two wheels because it is environmentally friendly, healthy and fun!
Nextbike

TRANSPORT. Tuzla Canton.

a. Bingo City Center Tuzla
a. Omladinsko šetalište, Tuzla
h. Đorđa Mihajlovića, Tuzla
www.nextbike.ba
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OSTALO.

Centar za poslovnu 
edukaciju CPE je vodeća škola za njemački i engleski 

jezik, Excel, Web dizajn i AutoCAD. CPE is a
leading German and English language school,
and educaton for Excel, Web design and
AutoCAD.

a. Aleja A. Izetbegovića 10, Tuzla
t.  035 245 222
h. 09-18
www.cpe.ba

Bosanski 
kulturni centar 

Tuzlanskog 
kantona

Institucija kulture i umjetnosti još od 50-tih nastavlja biti glavno mjesto za socijalizaciju. U svom 
dugogodišnjem radu, BKC Tuzla je stekao imidž javne ustanove sa međunarodnim kredibilitetom, 
ostvarivši uspješnu saradnju sa mnogim zemljama Evrope i svijeta. This institution of art and culture 
continues to be the epicenter of social life since 1950ties. In its long experience, BKC Tuzla has acquired 
the image of a public institution with international reputation, having achieved successful cooperation 
with many countries of Europe and the world.

a. Mije keroševića Guje 3, Tuzla
t.  035 282 296
h. 07:30-16
www.bkctuzla.ba

DELTA GROUP LUKAVAC
Delta Lider Kvalitete! Projektujemo 
u modernom duhu i gradimo sa 
najsavremenijim materijalima. 
Delta - Leader in Quality! Projecting in modern 
spirit and with the most modern materials.

a. Branilaca Bosne bb
    (zgrada Seljanka 1), Lukavac
t.  035 550 300
h. 08-17
www.delta-lukavac.ba

Tuzlanski kanton.

Online vodič
i. Skeniraj QR kod
i. Scan QR code

Zoo vrt Bingo nalazi se nadomak grada Tuzla, 800 metara udaljen od magistralnog puta Tuzla-Sarajevo. Sa više od 35 životinjskih 
vrsta i više od 300 životinja smještenih na 4 hektara, ovo je jedan od većih ZOO vrtova u regiji. Za posjetioce su najzanimljivije 
egzotične životinje, a miljenici svih posjetilaca su lav Tuma i medvjed Šiško. U sklopu ZOO vrta nalazi se restoran, igralište, fudbalski 
teren i šetalište, a tu je i malo jezero koje ovom ambijentu daje posebnu čar. Zoo vrt je oaza mira i ljepote i zasigurno zabava za cijelu 

porodicu.

+387/62  857  982 @zoovrtbingoBosanska poljana bb, 
75000 Tuzla
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Federalno ministarstvo
turizma i okoliša





Da li imamo najljepšu prirodu u regiji i zašto se rijetko 
hvalimo njome? Predlažem vam da se pridružite 
nama ovisnicima o zdravom životu i uz minimalno 
investiranje u opremu iskoristite mape koje smo vam 
pripremili na Bike.ba. Za početak vam savjetujem da 
proputujete Tuzlanskim kantonom,  a da onda milioni 
Evropljana krenete put i šaljete nam vaše fotografije 
koje ćemo rado objavljivati. Vožnja na dva kotača je 
najzdravija, najekonomičnija i najzabavnija stvar, te 
način da dobro iskoristite ljeto, ali i upoznate ljude 
koji misle kao vi. Dovoljno je da nam pošaljete nove 
izazove ili da ako planirate nove rute, iskoristite i 
pošaljete na našu platformu poziv za partnerstvo. Za 
one kojima je bitno, vožnjom bicikla trošimo od 400 
do 1000 kalorija na sat, ali doprinosimo i očuvanju 
prirode. Uz malo truda, slike tog zadovoljstva ostaju 
u sjećanju cijeli život. Za vožnju bicikla kažu da 
je nemoguće zaboraviti ako ste ikada naučili i da 
nisu potrebne izuzetne motoričke sposobnosti ali 
svakako morate biti u kondiciji.

Do we have the most beautiful nature in the region 
and why do we rarely praise it? I suggest you join us, 
healthy lifestyle addicts, and with minimal investment 
in equipment, use the maps that we have prepared for 
you on Bike.ba. To begin with, I advise you to travel 
through Tuzla Canton, and then millions of Europeans 
travel the road and send us your photos that we will 
be happy to publish. Riding on two wheels is the 
healthiest, most economical and fun thing to do, and a 
way to make good use of the summer, as well as to meet 
people who think alike. Just send us new challenges or 
if you are planning new routes, use it and send it to our 
platform for a partnership call. For those who believe 
that it matters, we spend 400 to 1000 calories per hour, 
but we also contribute to the conservation of nature. 
With little effort, the images of that pleasure remain in 
memory for a lifetime. For bicycle riding, it’s impossible 
to forget how to do it if you’ve ever learned and does 
not need extraordinary motor skills but you must be in 
the physical fitness.

avanTURIZAM u TUZLANSKOM KANTONU

Avanturizam u Tuzlanskom kantonu ili ultimativni 
vodič kako da na najbolji način postanemo ovisni o 
dobrom provodu u  prirodi za vrijeme ljetnih vrućina.

Dobrodošli u treće izdanje super vodiča koje ovo 
ljeto je prošireno za one koji vole i drugačije izazove.

Adventure in the Tuzla Canton or an ultimate guide on 
how to best become dependent on spending good time 
in nature during the summer heat 

Welcome to the third edition of the super guide that 
this summer is expanded for those who love different 
challenges 



avanTURIZAM u TUZLANSKOM KANTONU

Kojim biciklom putovati ili koji kriterij uzeti u obzir 
u nabavci bicikala ?
1. Gdje ćete se voziti ? 
2. Ima li određenu udobnost koju očekujete ?
3. Koliko ćete dnevno prelaziti i koliku otpornost 
očekujete od ljubimca na dva točka?

Da vam malo olakšamo suštinski imamo pet 
osnovnih kategorija i to: 
1. Gradski bicikl - služi za svakodnevnu vožnju do 
posla i nazad, za kupovinu ili lagano kočoperenje 
po gradskim parkovima. Obično ti bicikli imaju svu 
dodatnu opremu: od svjetla i blatobrana do bisaga 
za laptope. 
2. Mount Bike - služi za vožnju izvan ceste. Traži 
veliko naprezanje i vozi se sportski nagnut prema 
naprijed. Široke gume sa ripnama su za vožnju na 
zemlji, što čini da nije toliko udoban za početnike.
3. Sportski drumski - koristiti ćete ga ako se 
zamišljate na nekom od drumskih takmičenja poput 
Tour de France ili Giro de Italia. Prije nego odvojite 
desetine hiljada potrebnih za nabavku ovog super 
laganog trkača, sjednite na poprilično skromno 
sjedište i isprobate kako to izgleda voziti po cesti na 
sportski način.
4. Cross Trekking bicikli - hibridi između ova tri 
prethodno nabrojana i imaju sve elemente za gradsku 
vožnju, rekreativno putovanje, ali i izazove pri vožnji 
u prirodi. 
5. Električni bicikl - Nemojte se zavaravati da je ovo 
moped na koji možete samo sjesti i da vas sam vozi. 
Ovo je bicikl sa pomoćnim električnim motorom, 
gdje morate biti pedal asistent i ono se ne kreće 
ako se ne okreću pedale. Uz pomoć elektro motora 
možete u toku dana proputovati i do 170 kilometara. 
Kod nas za naše uslove relativno skupa igračka, ali ko 
ga je probao kaže da vrijedi.
 
Biciklizam ove godine slavi svoj 200. rođendan, 
ali znate da je on uticao na način kretanja i na 
ravnopravnost spolova, tako što je damama 
omogućeno da same mogu da se kreću, ali i da 
promijene način oblačenja iz velikih krinolina modela. 
Nježni spol je mogao da sebi za ovakvu situaciju 
prilagodi jednostavne hlače i postavi novi standard 
svjetskog oblačenja. 
U cijeloj Evropi postoji projekat interkontinentalnog 
povezivanja biciklističkim putevima nazvan 
“Eurovele”. Ako se ipak odlučite za putovanje, 
preporučujemo da skinete mapu i analizirate gdje 
želite da putujete. Naš avanturistički projekat za 
ovo ljeto vam preporučuje BIKE.BA i više od 30 
predloženih ruta koje možete da downloadujete na 
svoj pametni telefon i ... da krenete. 

Zahvaljujem se Federalnom ministarstvu turizma 
i okoliša, Turističkoj zajednici TK i NLB Banci koji 
su prepoznali ovaj naš pionirski iskorak i dali nam 
podršku.

Which bicycle to travel with or what criteria to consider 
when purchasing a bicycle?
1. Where will you ride?
2. Is there a certain comfort you expect?
3. How much time will you spend daily and how much 
resistance do you expect from a bicycle?

To help you a little bit, we essentially have five basic 
categories:
1. City bike - serves for everyday riding to work and 
back, for shopping or for easy strolling in city parks. 
Usually, these bicycles have all the accessories: lights, 
mud flaps and bag for laptop.
2. Mount Bike - serves to ride off road. It is requiring 
a great strain and is driving sporty leaning forward. 
Wide tires are for driving on the dirt, which makes it 
not so comfortable for beginners.
3. Sports Road bicycle - you will use it if you are 
having in mind one of the road races like Tour de 
France or Giro de Italia. Before deciding spending 
tens of thousands needed to acquire this super-
lightweight racer, sit in a more modest seat and try 
out what it looks like to ride the bicycle on the road 
in a sporty way.
4. Cross Trekking Bikes – Is a hybrid bicycle, mix 
between the three previously listed above and have 
all the elements for city driving, recreational travel, 
and challenging riding in nature.
5. Electric Bicycle - Do not be fooled by this is not a 
moped that you can just sit and ride. This is a bike 
with an auxiliary electric motor, where you have to 
use pedal assistant and it does not move if the pedal 
is not turned. With the help of an electric motor, you 
can travel up to 170 kilometers per day. For us it is 
relatively expensive toy, but whoever tried it says it’s 
worth the money.

This year’s cycling celebrates its 200th birthday, but 
you should also know that it has influenced the way 
of movement and gender equality, by giving girls the 
ability to move by themselves and it has changed the 
way they were dressing. Women adapted themselves 
to this kind of situation by dressing simple pants which 
set a new standard of dressing in the world. There is 
a project in Europe of intercontinental connection of 
cycling routes called “Eurovela”. If you decide to travel, 
we recommend you download the map and analyze 
where you want to travel. Our adventure project for 
this summer recommends BIKE.BA and more than 
30 suggested routes you can download to your smart 
phone and ... to get started.

I would like to thank the Federal Ministry of Tourism 
and the Environment, the Tourist Association of TK 
and NLB Bank, who have recognized this pioneering 
step and gave us their support.

advenTOURISM in TUZLA CANTON

71www.radiokameleon.ba



TUZLANSKI KANTON.

Drvena džamija 
u Priluku 

The Wooden Mosque 
in Priluk

Stara drvena džamija izgrađena 1735. godine u Priluku kod Živinica, u novembru prošle godine proglašena je nacionalnim 
i zaštićenim spomenikom BiH. Sagradili su je dva šejha Hasan i Mustafa. Džamija svojim ukupnim nacionalno-vjerskim 
vrijednostima i kao kulturno-historijski spomenik predstavlja i veliki turistički resurs, ne samo za općinu Živinice, već i 
državu. Old wooden mosque was built in 1735 in Priluk near Živinice.  It has been declared a national monument in November 
last year. It was built by Hasan and Mustafa. Mosque with its national-religious value, as well as cultural and historical monument 
represents great touristic resource not only for Živinice municipality but for the whole country

Stara kuća Mare Popović u Gračanici predstavlja vrijedan primjer stambenog objekta iz osmanskog perioda i jedan je od rijetkih 
spomenika te vrste na našim prostorima koji se sačuvao da današnjeg vremena. Sagrađena je 1840. godine. Prema predanjima 
ovu bosansku kuću je sagradio svekar Mare Popović, i ona je tu stanovala čitav svoj vijek. Old House of Mara Popović in Gračanica 
represents valuable example of house construction form the era of Ottoman empire and it is one of the rare monuments of that kind 
in this region that remained preserved to this day. It has been built in 1840.  According to to the story, house has been built by the 
father in law of Mara Popović and she had lived in it all of her life.

Kuća Mare Popović
House of Mara Popovic

Hastahana 
(prva javna bolnica)

Hastahana
(first public hospital)

U jesen 1874.godine otvorena je prva Hastahana, imala je 12 do 15 bolesničkih ležaja, ordinaciju i prijemnu ambulantu, 
zatim bolesničku kuhinju, sobe za osoblje i molitvu. Nalazila u današnjoj Strmoj ulici broj 6 i 8. Radila je sve do 1.jula 1886. 
Godine kada je Auatro- Ugarska izgradila novu za ono vrijeme savremeniju bolnicu, sa 30 postelja. In the fall of 1874 first 
public hospital “Hastahana” was opened. Its capacity was 12 to 15 beds; it had doctor’s office, ambulance room, kitchen, staff 
room and prayer room. It was open until July 1st 1886. After that, Austro-Hungarian authorities built more modern hospital with 
30 beds capacity.
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Restoran Evropa
a. Srebrenik 
t.  035 644 010
t.  061 963 590
h.  06-23

Condor Pub
a.  Husein-kapetana 
     Gradaševića bb, Gradačac
t.  061 491 944
h.  07-23:30

Hotel Zlača
a. Branilaca Banovića Banovići
t.  035 845 579
fb. Hotel Zlaca

Prenočište “Vila San”
a. Hasana Kikića bb, Gradačac
t.  035 852 555
    061 652 473
h. 00-24

Hotel Orion
a. Ormanica bb, Špionica
t.  035 650 035
h. 00-24
www.hotelorion.ba

Motel Sax
a. ul. Branilaca Grada bb , Gračanica
t.  035 704 502
t.  061 195 680
www.sax.ba

TUZLA CANTON.

Ćevabdžinica Bulevar
a. Bulevar Nesib Malkić, Živinice
t.  035 772 777
h. 08-20
fb. cevabdzinica.bulevar.zivinice

Benzinska pumba Cerol
a. Mionica 1, Gradačac
t.  035 856 600
h. 06-23
www.cerol.ba

Autopresvlake UNIQUE
a. Industrijska bb, Srebrenik
t.  035 645 660
h. 8-17
www.unique.ba
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